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(వకాళ కలు ; 


గాంధీ సాహిత్య ప్రచురణాలయం 
'హైదరాబాదు-500 001 


AR [ప్రవర్తన 


(హిం దిమూలం) 


త క్‌ 
కాం 


తెలుగు అనువాదం .__ కిషన్‌ లాల్‌ ఎం.ఏ; బి,ఎడ్‌; 
"హిందీ ఉపన్యాసకుడు. క... 
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శ్రీ అనం" వద్మనాభ ఆర్ట్స్‌ & మ్‌ కొ 





(పకాళ కులు : 


గాంధి సాహిత్య పిచురణాలయం 
సుల్తాన్‌ బజార్‌, హెదరాబాదు-500 001 
సహకారి జనసాహిత్య పికాశన్‌ (లిమిటెడ్‌) గా 
20.3320 హునేనీ ఆలం రోడ్‌ 


౦ 
'హైదరాబాదు-500 264 వ్య గమ 


(పథమ ముదణ : 
2000 (పతులు 
జూన్‌ 1982 

వెల: రూ: 1-56 


బాలుర ప్రవ రన 
గాందీ సాహీత్య (వచురణాలయం 
128వ (పచురణ 





భారత _పభుత్వమువారు సరసమైన వెలకు లభిం 
చేసిన కాగితముపై ఈ పుస్తకము మ్ము దించ బడినది =. 


ముద్క్శణ : 
మానసా _ైంటింగ్‌ _వస్సు 
హీమాయత్‌నగరక్‌ 


హాదరాజాదు, 
టా 
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(పకాశకుల నివేదన 


గాంధీ సాహిత్య పిచురణాలయం సాధారణంగా (ప్రచు 
రించే సాహిత్యమే కాకుండా బాలుర కొరకు, (క్రొ తగా ఆక్ష 
రాస్యులయిన వయోజనులకు ప్రత్యేకంగా లఘు పు స్తకాలు 
వెలునరి స్తున్నది, వొటికి చాలావరకు ఆదరణ లభిస్తూనే 
ఉన్నది. 


బాలుర కొరకు (పచురించే పుస్తక మాలలో “బాలుర 
(సవ రని ఆనే ఈ చిరు పొతాన్ని ఆంది సున్నాము. దీనిని 
హిందీలో గోరఖ్‌పూర్‌ లోని గీతా పెస్సు వారు [పచురించారు. 
గీతా పెస్సువారి _పచురణలు యావత్సారత దేశంలో ఆదరణను 
చూర గొన్నాయి. 


ఈ హిందీ మూలాన్ని వికారాబాద్‌ లోని శ) అనంత 

పద్మనాభా ఆర్స్‌ త నె న్సుకళాళశాల పొంది ఉపన్యాసకులు 
యు చూ 

శీ కిషన్‌లాల్‌ గారు కెలుగులో అనువదించారు. ఈ పుస్త 


కాన్ని (ప్రచురించే అవకాశం కలుగచేసినందుకు జన సాహిత 


పకాశన్‌ వారికి, ముఖ్యంగా స్యతంగ తానంద స్వామీజీ గారి! 
మా కృతజ త్‌, 
కః 


ఈ పు _స్పకాన్ని వయోజన విద్యాశాఖవారు, అక్షరాస్యత 
నంతర పాఠ్య పిణాళికలోనూ _ అమే చిన్నపిల్ల ల ఉపయు 
(na) na) అలా 
గొంధాలలో విద్యాశాఖ వారున్నూ చేర్చి ఈ విధమెన సాషి 
త్యానికి బహుళ (పచారం కలుగచేసారని ఆశిసున్నాము, 
ఆజ వానా 


ఈ పుస్తకాన్ని సరిచూచిన డా॥ భీమనేన్‌ నిర్మల్‌ గారికీ 
న్లో జ 2 
ము[దాపకులు శీ మానసా (పింటర్స్‌ వారికీ మా కృతజ్ఞ తల 


ఇటు, 
ne] 
కోదాటి నారాయజరావు 
పౌవరాబాదు న ల. జ అ. 
వ భల 
తేని, 1-౧-1882 గాందీ సాపాత్య పృచురణాలయ 


తొలి పలుకు 


గీతాపెన్‌ గోరఖ్‌పుర్‌ వారి ““బాలక్‌కే ఆచరణ్‌” అనే 
హిందీ మూలానికి తెలుగు అనువాదమే “బాలుర (పవర్తన” 
ఆనే ఈ చిరుపొ తము. తెలుగుబాలలకిదొక చక్కని కానుక. 


నేటి బాలలే రేపటి పొరలు బాలలను సుశీలవంతులై న 
భావిభారత పొరులుగా తీర్చిదిద్దటానికి ఉపయోగకరమైన 
సాహిత్యం ఎంతో అవసరం. ““జనసాహిత్య (పకాశన్‌: 
హెదరాజాదువారు ఇటి ఆవశ్యకతను గు రించి ఈ పు సకమును 
ర (ca) pane. అలో 
తెలుగుతో _పచురించటం హర్షి ంచదగిన విషయం. 


పె సంస్టకు సంబంధించిన ప్రముఖులలో ఒకరైన 
పూజ్య శ్రీస్వతం[తానందస్వామీజీ (పూర్వాశంిమనామం (శ్రీమగన్‌ 
చందవేదీజీ) మహారాజ్‌గారు ఈ అనువాదానికి అమిత వాత్స 
ల్యంతో నన్ను (పోత్సహించి, ఆశీర్వదించిన మహానుభావులు, 
ఈ కార్యానికి వారే మూలకారకులు. నేను నిమి త్రమ్మా తుడను. 


ఆంధాినువాడములో ఆరితేరిన గురువరేణ్యులు 
డా॥ భీమనేన్‌ “నిర్మల్‌ 'జీ, హిందీరీడర్‌ (ఉస్మానియా విశ్వ 
విద్యాలయము)గారు ఎంతో ఓపికతో దీనికి మెరుగులు దిద్దినారు. 


గాంధీ సాహిత్య | పచురణాలయం హైదరాబాదు. వారు 
తమ సంపూర్ణ సహాయ సహకారముల నందజేసినారు. ఇంకను 
ఎందరో సహృదయులై న మతులు ఇందులకు శాయళ క్రులా 
సహకరించినారు. 


ఆందరికీ నాహృదయపూర్వక కృత జ్ఞతాభి వందనములు. 


ఇది నా తొలి (పయత్నం,. కావున విజ్ఞులు సహృదయ 
తతో ఆదరించి మునుముందు ఈ రంగంలో ఇతోధిక నేవచేయ 
శ్రూూనీడీ నన్ను (పోత్సహిసారని ఆశిసున్నాను. 


_..-అనువాదకుడు 
కిషన్‌ లాల్‌ ఎం.వి; బి.ఇడీ, 
తేది 1-5-1882 హిందీ లెక్చరర్‌ 
శీ ఆనంతపద్మనాభకళాళాల 
వికారాబాదు, రంగా రెడి జిల్లా (ఆం.|ప్ఫ 


విన్నపం 


బాలుర (ప్రపర్తన ఎలా ఉండాలీ. అనేదే ఈ చిన్న 
పృ _స్తకంలో తెలుపబడ్డది. శీల సంపాదన విద్యకు పాాణము, 
ముఖ్యమైన అంగము కూడా. ఈ పుస్తకం ద్వారా పిల్లలకు 
శీల సంపాదనలో తగినంత _పేరణ లభిస్తుంది. ఆదర్శమైన 
జీవితాన్ని అలవరచుకోవడంలో వారికి ఇది ఏ కొద్దిగా సహాయ 


పడినా మా కెంతో సంతోషం కలుగుతుంది. 


విధేయడు 
హనుమాన్‌ పసాద్‌ పోద్దార్‌ 


చది బది 
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క్షమాపణ కోరుకోండి 
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ne 


గురు ఉంచుకోండి 


ధనంయొక్క ఉపయోగం 


బలం యొక్క ఉపయోగం 


బుదియొక్క ఉపయోగం 
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సజనులూ _ చురనులూ 
జ జ 


కలసి మెలసి మెలగండి 


ఎన్నటికీ చేయవద్దు 
మానవుడు 
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మనం జన్మించిన దేశం 

మర్యాదా పురుషో త్తముడూ, భగవంతుడూ ఆయిన (శ్రీరామ 
చం[దుడు అవతరించిన దేశం 

లీలా మానుష విిగహుడూ, భగవంతుడూ అయిన (శ్రీకృష్ణుడు 
అవతరించిన దేశం. 

వాల్మికి కేమహర్షి రామాయణం గానంచేసిన దేశం 

వేదవ్యాస మహర్షి మహాభారతం రచించిన దేశం 

మనం జన్మించిన దేశంలో. 

యుథిస్టిరుని (ధర్మరాజు వంటి ధర్మాత్ళులు జన్మించినారు. 
దధీచి వంటి దాతలు జన్మించినారు. 

హరిశ్చందుని వంటి సత్యసంధులు జన్మించారు, 

మనం జన్మించిన దేశంలో.... 

రాణా పతాపసింహుని వంటి rs జన్మించారు 


ఛు తపతి శివాజీవంటి దిరవీకులు జన్మించారు 


వీరులు జన్మించారు 
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ధర్మాచరణ 


భగవంతుడు ధర్మరక్షణ కోసం అవతరిసాడు 
సజ్జనులు ధర్మాన్ని ఆచరిసారు 
ధర్మాన్ని రజీంచేవాలి ధర్మం రకీసుంది 
ధర్మమర్యాదను కాపా డేవాడి మర్యాదస్థిరంగా నిలసుంది 
రంతిదేవుడు ధర్మాత్ముడు 
యుధిష్టరుడు ధర్మాత్తుడు 
ధర్మాత్కుల పెరు శాశ్వతంగా నిలిచిపోయింది 
ధర్మాత్కులకు దై వనాన్నిధ్యం లభించింది. 
ధర్మాత్ములను లోకం గొరవిసుంది 
ధర్మాచరణవల్ల సుఖంలభీసుంది 

Ey pan.) 
ధర్మాచర ణవల్ల శాంతి లభిసుంది 

య pane.) 
ధర్మాచరణవల్ల కీ రి పెరుగుతుంది 

య — 
ధర్మాచరణవల్ల శుభం కలుగుతుంది 


3 


ధర్మం ఉన్నచోట దుఃఖం ఉండదు 
ధర్మం ఉన్నచోట అశాంతి ఉండదు 
ధర్మం ఉన్నచోట జగడాలు, తంటాలు ఉండవు 


ధర్మం ఉన్నచోట దయ ఉంటుంది 
ధర్మం ఉన్నచిటి సత్యం ఉంటుంది 
ధర్మం ఉన్న 
ధరం ఉన్న 
ధర్మం ఉన్నః 
ధర్యం ఉన్నచోట ఆనందం ఉంటుంది 


చోట ఖర్చు ఉంటుంది 
చోట జబొదార్యం ఉంటుంది 
చో 


టి త్యాగం ఉంటుంది 


మనం ధర్మాన్ని ఆచరిదాం 
దె 
మనం ధర్మానికి కటుబడి ఉందాం 
లు 


మనం ధర్మానికి ఆనసుకూలంగా నడచుకుందాం. 





జాతివుర్వాద 


ఆంగేయులో జాతిగౌరవం ఉన్నది. 

om) గా 
జర్మనులలో జాతిగౌరవం ఉన్నది. 
జపాను వారిలో జాతిగొరవం ఉన్నది. 


జాతిగౌరవం సన్మానించ తగింది. 
జాతిమర్యాద సన్మానించ తగింది, 
జాతిమర్యాద పాటించ తగింది. 


జాతిమర్యాదను కించ పరచటం తగదు. 
జాతిమర్యాదను ఉ ల్లంఘించటం తగదు. 
జాతిమర్యాదను హేళన చేయటం తగదు. 


ఇతరులను కించపరచటంలో జాతీమర్యాదలేదు. 
ఇతరులను ఏవగించుకోవటంలో జాతిమర్యాదలేదు. 
ఇతరులను తిఠస్క_రించటంలో జాతిమర్యాదలేదు. 


జాతిమర్యాద శీల రక్షణలో ఉన్నది. 
జాతిమర్యాద న్నిగహంలో ఉన్నది. 
జాతిమర్యాద నియమహపాలనలో ఉన్నది. 
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స్వజాతి గౌరవాన్ని కాపాడుకోండీ 
ఇతర జాతులను గౌరవించండి. 
న్వజాతి మర్యాదను పాటించండి. 
అన్య జాతిమర్యాదను గొరవించండి. 
స్వజాతి నియమాలను పాటిం ఛండీ. 
అన్యజాతి నియమాలను గౌరవించండి. 


విడువ వలసినవి 


అసత్యమాడేవాడు అసత్యవాది 
దొంగతనం చేసేవాడు దొంగ 
నిందించేవాడు నిందకుడు 

చాడీలు చెప్పేవాడు కొండెగాడు. 


ఓర్వలేనివాడు ఈర్హ్యాణవు 
యె 
గర్వపడేవాడు గర్విష్టి 
తికేవాడు అనాగరికుడు 
ఎతి పొడుపుమాటలు పలికేవాడు (కూరుడు, 
మీరు ఆసత్యవాదులు కారు 
మీరు దొంగలు కారు 
మీరు నిందకులు కారు 
మీరు కొండెగాచ్ళ కార్డు. 
మీరు ఈర్వ్యాళువులు కారు. 
ర్న 
మీరు గర్విములు కారు. 
© 
మీరు ఆనాగరికులు కారు. 
మీరు (కూరులు కారు, 


ఆసత్య మాడకండి-అసత్యవాదులనిపించుకోకూడదు 

దొంగతనం చేయకండి_దొంగలనిపించుకోకూడదు 

' ఎవరినీ నిందించకండి-నిందకులనిపించుకోకూడడు 

చాడీలు చెప్పకండి-కొ ండెగాళ్ళనిపించుకోకూడదు 
ఒకరిని చూచి ఆసూయపడకండి_ ఈర్ష్యాళవులనిపించు 

కోోకండి 

గర్వపడక ండి-గ ర్విస్టులనిపించుకోకండి. 

ఎవరిసి తిట్టకండీ 

ఎవరుకకాడ మిమ్మల్ని అనాగరికులనుకోకూడదు 

ఎవరినీ ఎతి పొడవకండి 

ఎవరుకూడ మిమ్మల్ని కూగోరులనుకోకూడదు, 





అడగనిదె చేయకండి 


ఆడగనిదే ఎవరి వస్తువూ తీసికోవద్దు 

అడగనిదే ఏ కార్యాలయంలోకి పోవద్దు 
అడగనిదే ఎవరి ఇంటిలోనూ దూరవద్దు 
ఆడగనిదే ఎవరి వస్తూవూ ముట్టుకో వద్దు 


మిమ్మల్ని అడగకుండా ఎవరై నా మీ వసువు తీసికొంపే మీకు 
చెడ్డగా తోసుందా? లేదా? 
మిమ్మల్ని అడగకుండా ఎవరె నా మీ వసువు తాకితే మీకు" 
+ రా QQ 
చెడ్డగా తోసుందా? లేదా? 
మిమ్మల్ని ఆడగకుండా ఎవరైనా మీ వద్దకు వనే మీ పనికి 
ఆటంకం కలుగుతుందా? లేడా? 
మిమ్మల్ని అడగకుండా ఎవరె నా మీయింట్లో దూరితే మీకు 
జ్‌ 2 య 
చెడ్డగా అనిపింస్తుందా? లేదా? 
ఒకరికి చెడ్డగా తోచేపని చేయకండి 
ఒకరికి బాధకలిగేపని చేయకండి 
ఒకరికి అసౌకర్యం కలిగించే పని చేయకండి. 


క్షమాపణ కోరుకోండి 


సొరపాటున ఒకరితో కఠినంగా పలికితే 


పొరపాటున ఒకరి వసువు తీసికొంకే 
జాలీ 


ట్ర 


ట్‌ 


వెంటనే క్షమాపణ కోరుకోండి 


రపాటున ఒకరిని నొప్పించే సనా 
అనిల 


వెంటనే క్షమాపణ కోరుకోండి 


రపాటున తోవలో ఒకరిని ఢీకొంకే 


వెంటనే కమాపణ కోరుకోండి 


aah fal 


శీ 


Sora) 


£ 


క్షమాపణ కోరుకోండి 
తన తప్పును ఒప్పుకోవటం సత్సుర షుని లక్షణం 
తన తప్పుకు క్షమాపణ వేడుకోవటం సత్పురుషుని లక్షణం 
తన తప్పును దిద్దుకోవటం సత్చురుషుని లక్షణం 
తప్పును ఒప్పని చెప్పుకోవద్దు 


త్యాగం 


కోతిని పట్టుకొ నేవాళ్ళు చిన్నమూతిపుండే పాతను పాతిపెడతారు 
ఆ పా_తలో శనగలు నింపుతారు; కోతి వస్తుంది 

పాత లో చేయి పెడుతుంది. పిడికిట్లో శనగలు నింపుకుంటుంది 
పిడికిలి పొతిలోనుండి వెలుపలికిరాదు. కోతి శనగలనువదలదు 


క్రోత్తి పట్టుపడుతుంది 
లోభమువల్ల కోతి పట్టుబడిపో తుంది 
కోతివలె మీరు లోభపడకండి. 

త్యాగంలో వివేకం ఉన్నది 

త్యాగంలో జొదార్యం ఉన్నది 

త్యాగంలో మానవత్వం ఉన్నది 

త్యాగంలో ధర్మం ఉన్నది 

త్యాగంతో దయ ఉన్నది 

త్యాగంలో క్రీర్పి ఉన్నది 

త్యాగం వల్ల భగవంతుడు సంతో షిసాడు 
ఇతరుల మేలుకోసం మీ న్వార్థం వదలండి 
ఇంటి మేలుకోసం స్వార్థం వదలండి 


Il 


ఊరి మేలుకోసం ఇంటి స్వార్థం వదలండి 
జాతి మేలుకోసం ఊరి స్వార్థం వదలండి 
దేశ క్షేమంకోసం ఊరి స్వార్థం వదలండి 
విశ్వ|శేయస్సుకోసం దేశ స్వార్థం వదలండి. 
త్యాగం లేనిదే పరోపకారం లేదు 
త్యాగం లేనిదే శాంతి లేదు 
త్యాగం లేనిదే ధర్మం లేదు 


త్యాగం చేయటం నేర్చుకోండి. 


EEEKE 


గొప్పవాళ్లు కాదలచు కున్నారా? 


మీరు గొెస+వాళు కొదలచుకునాః రా? 
A de ఎ 
మీ మనస్సులో గొప్పవాళ్లం కావాలని. ఉన్నదా? 
మీరుకూడా మహాపురువులు కాదలచుకున్నారా? స 
గొప్పవాళ్లు కాదలచుకుం పే ___ 
రో 
తళుకు బెళుకులు వదలి వేయండి 
ఆడంబరాల మోహం వదలి వేయండి 
చీడ మిద్దెల మీద మోజు వదలివేయండి 
మోటార్ల పెన మమత వదలి వేయండి. 


మీకు గొప్పవాళ్లు కాదలచుకుం మే... 
ధనధాన్యాల మోహం వదలి వేయండి 
విందుభోజనాల మీద ఆసక్తి తీసి వేయండి 
భోగవిలాసాలమీద ఆశ వదలి వేయండి 
వినోద విహారాలమీద కోరిక వదలి వేయండి. 


మీరు గొప్పవాళ్లు కాదలచుకుం శే... 
సాదా దుస్తులు ధరించండి 
మామూలు భోజనం చేయండి 
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గుడిసెలో ఉండడానికి కూడ సిద్దపడండీ 
కాలినడకన వెళ్ళటానికి వెనుకౌడకండి 
కష్టపడటానికి ఇష్టపడండి. 
మీరు గొప్పవాళ్లు కాదలచుకుం పే... 
సత్యాన్ని విడవకండి 
త్యాగం అలవరచుకొండి 
దుఃవితులకు నేవ చేయండి 
ఆపరాధాలను క్షమించడం నేర్చుకొండి 
మీరు గొప్పవాళ్ళు కాదలచుకుం పే -- 
శం సద్వర్తనులూ కండీ 
మంచి నడవడిీ, నిగహం నేర్చుకొండి 
నియమవ ర్తన ఆభ్యసించండి 
సోమరితనా నాన్నీ తొందరపాటును తొలగంచుకొండీ 
యాన్నిగూర్చి (శోద్ద వహించండి 
మీరు గ్గ క. కాదలచుకుంటడే . 
భగవంతుని మీద భారం వెయ్యండి 
భగవంతుడే అన్నిటికన్న మిన్న 
భగవంతునికే ధర్మమే (పీయం 
ధర్మాన్ని పాటించండి 
భగవంతుడు దీనభాంధవుడు 
దీనులకు దుఃఖితులకూ, నేవచేయండి 
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గుర్తు ఉంచుకోండి 


గురు ఉంచుకోండి 


పరిశు భంగా ఉండనివాడు జబ్బుపడతాడు 
పరిశుభంగా ఉండనివాడికి కాంతి ఉండదు, 
పరిశుభంంగా ఉండనివాణ్ణీి అందరూ ఏవగించుకుంటా ము 
గురు ఉంచుకోండి.... 
స్మత్పవర్తన లేనివాడు జబ్బుపడతాడు 
స్మత+వ రన లేనివాడు ఆశాంతి పొందుతాడు 
న్న ల) pant.) 
స, తవ రన లేనివాణి ఆందరు ఏవగించుకుంటారు 
| న అటి (౨ 
గురు ఉంచుకోండి.... 


క్ర 


పడి పనిచేయనివాడు జబ్బు పడతాడు 
కషప 


డి పనిచేయనివాడు ఎక్క_డనూ సాఫల్యం 
పొందడు 


ష 
టబ 
ష్ష 
యట 


గురు ఉంచుకోండి.... 


సత్యవాదిని లోకులు గౌరవిసారు 
టె 
నద రన గలవాణి ఆదరిసారు 
తా వు అవవ 
శుభంగాను పవితంంగాను ఉండేవాణి గొరివిసాష 


రొ 
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గురు ఉంచుకోండీ.... 


నియమంగా నడచుకునేవాడు సఫలుడౌకాడు 
మెలకువతో మెలగేవాడు సఫలుడొతాడు 
సోమరితనం లేనివాడు సఫలుడౌ తొడు 


గురు ఉంచుకోండి 
గర్యపడనివాడు సఫలుడౌతాడు 


మొండితనం లేనివాడు సఫలుడౌతాడు 
కోధం లేనివాడు సఫలుడొతాడు. 
న 


శీ 
ఛీ 


© 
శశి 4 శశ శి © 


+ 
4 
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ధనం యెక్క ఉపయోగం 


భగవంతుడు మిమ్మల్ని ధనవంతులుగా చేశాడు. 
మీరు పూర్వజన్మలో పుణ్యం చేసుకున్నారు. 
ఆ పుణ్యానికి ఫలం - ధనమూ, సౌఖ్యమూ 
మీ పుణ్యమే మీకు ధనం (పసాదించింది. 


లభించిన ధనంతో మీరు ఏంచేసారు 7 
"పెద పెద సౌధాలు నిర్మిసారా ? 
6 ౧ టి 
మేలురకం మోటార్లు కొంటారా ? 
వైభవాలతో జీవితం గడుపుతారా ? 
ఇలాచేయటం ధనాన్ని సద్వినియో గపరచటం కానేరదు. 


ధనం కలిగిఉండి దానితో మీరేమి చేసారు ? 
ఇంటినిండా నాకర నూ చాకర నూ పెటుకుంటారా ? 
గ గా ళు 
ఆందరి పెనా ఆధికొరం చలాయిసారా 7 
అందరినీ లొంగదీసికొంటారా ? 
ఇలాచేయటం ధనంయొక్క. సదుపయోగం కానేరదు. 
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ధనం ఉన్న దని గర్వ్యపడకండి 
మీ ధనంతో ఎవరినీ ఆవమానపరచకండి 
ధనం కలిగి ఎవరినీ చిన్నచూపు చూడవద్దు 


ధనం ఉన్నందుకు పేదలకు సేవ “యండి, 
ధనం ఉన్నందుకు నిర్ణనులకు సాయపడండి. 
మీ ధనంతో ఇతరులకు మేలు చేయండి 
ఇదే ధనంయొక్క సద్వినియోగం. 


దనం ఉన దని మనోని, గహం వీడకండి. 
A య 
ధనం ఉన దని సదం రన మాగకండి. 
AY హో 
ధనం ఉన్నది గడా అని నిరాడంబర జీవనం వదలకండి 


ధనంపొంది సోమరిపోతులు కావదు. 
ఫతే 

ఆఅనంకలిగి దురభిమానులు కావద్దు. 

ధనం ఉంచుకొని పిసినారులు కావద్దు. 


సోమరివాని ధనం నాశం ఆపుతుంది. 
దురఖిమాని ధనం తపక నళశిసుంది. 
94 అహా 
ఇతరులను చిరస్కరించేవాని ధనం హరించిపోతంది. 


షు 
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మంచినడతలేని వానిధనం కిణించిపోతుంది. . 
ఆడంబరం వదలని వానిధనం నష్టమెపోతుంది. 
యా 


పరోపకారం చేయనివాని ధనం మాయమై పోతుంది. 


ధనానికి శో భతెచ్చేది సద్య రన. 

ధనానికి అందం తెచ్చేది నిరాడంబరత్వం 
తనానికి గొరవం కల్పించేది జొదార్యం. 
ధనానికి | పతిష్ట తెచ్చేది నిగహం. 
డనానికి కోభ పరిశ్రమ. 


దానంచేయటమే ధనానికి సద్వినియోగం. 
దీనులకు సహాయపడట మే ధనంయొక్క_ సదుపయోగం. 
తోక కశ్యాణంకోసం వెచ్చించట మే ధనాన్ని 


i9 


బలం యొక్క ఉపయోగం 


భగవంతుడు మిమ్నల్ని బలశాలురుగా చేశాడు, 
మీ శరీరంలో బలం ఉన్నది. 

మీకు సహచరుల బలంకూడ ఉన్నది. 

ఈ బలంతో మీరేమి చేస్తారు ? 


బలంతో మీరు ఇతరులపై ఆధికొరం సాధిసారా ? 
బలంతో మీరు ఇతరులను బెదరకొడతారా ? 
బలంతో మీరు ఇతరులను లొంగదీసుకుంటారా ? 


ఇది బలంయొక్క_ సద్వినియోగంకాదు., 
మరవకండి, రోగంతో మీ బలం క్షీణిస్తుంది. 


మరవకండి, ముసలితనంతో బలం క్షీణిస్తుంది. 
మరవకండి, మీ బలం ఎల్లకాలం షత ఉండదు. 


ఇతరులను గద్దించటం బలాన్ని దుర్వినియోగం చేయట మే 
ఇతరులను భయ పెట్టడం బలాన్ని దుర్వినియోగం చేయట మే 
ఇతరులను వేధించటం బలాన్ని దుర్వినియోగం చేయటమే 
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గవంతుడు మీకు బలం ఇచ్చాడు. 
భగవంతుడు మిమ్మల్ని బలళాలురుగా చేశాడు. 
బలాన్ని దుర్వినియోగపరి నే అది క్షీణిసుంది. 


బలానికి శోభతెచ్చేది నమత. 
టలానికి శోభకూర్చేది శమాగుణం. 
బలానికి శోభ కలిగించేది న్నిగహం,. 


బలహీనుల్ని రకీంచటఆ సద్వినియోగం చేయటం. 

భయ(గసుల భయం నివారించటం బలాన్ని నద్వినియోగం 
చేయటం 

దుఃఖపీడితులకు సహాయపడటం బలాన్ని సద్వివియోగం 
చేయటం 


మీ బలంతో మీరు ఏంచేసారు 7? 


బలహీనులకూ, దుఃభా రులకూ సహాయం చేస్తారు 
భయ్మగసులకు రక్షణ కల్పినారు. 

అవే ఆజా 
కష్టాలు పడేవారికి తోడ్చడతారు. 


EX 
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అ 
బది యెక్క ఉపయోగం 
0 
భగవంతుడు మిమ్మల్ని బుద్దిమంతులుగా చేశాడు 
భగపంతుడు మీకు ప్రతిభ ఇచ్చాడు 
భగవంతుడు మీకు బుద్దినిచ్చాడు 
భగవంతుడు మీకు విద్యనిచ్చాడు. 
బుదిగలవారె మీరేం చేసారు ? 
(వ్‌! ఓ... అనీ 
ఇతరులమీద పె తనం సాగిసారా ? 
—7 = 
ఇతరులను తర్కంతో కీడిసారా ? 
అలానె 
ఇతరులచే మీమాటను ఒప్పించుకుంటారా ? 
ఇలాచేయటం బుద్దిని సద్వినియో గపరచటంకాదు. 
విద్వాంసుడు గరిషషిఆఅయితే వాడు మూర్తుడే. 
ప్‌ ఎస ఖు 
విద్వాంసుడూ, బుద్ధిమంతుడూ ఆయి సద్య రన లేకుంటే 
వాడుమూరుడే . 
విద్వాంసుడూ, బుద్ధిమంతుడూ ఆయి న్మి గహంలేకపో తే 
వాడు మూర్జుడే. 
వద్వాంసుడూ, బుద్దిమంతుడూ ఆయి వినయంలేక పోతే 
వాడు మూర్జుడే. 


బుద్ధిమంతు డై మర్వావపాటించనపెతే వానిబుద్ది వ్యర్థం, 
బుదిమంతుడె ధర్మాన్ని అనుసరించికపోతే వానిబుది వ్యరం 
య a sp ఢి 6 
బుద్దిమంతుడె సద్య రన లేకపోతే వాని బుది వ్యర్లం. 
@ యూ అవీ (థి ౧ 


విద్యా బుద్దులకు కోభకలిగించేడి నమిత. 
విద్యాబుద్దులకు శోభనిచ్చేది సద్వ రన. 
విద్యాబుద్దులకు శోభ తెచ్చేది ధర్మాచరణ. 


బుద్ధిమంతులై సద్య రన షొటించండిీ. 
బుదిమంతులే ధర్మాన్ని ఆచరించండి. 
ఢి బహ 


బుదిమంతులే మర్యాదను కాపాడుకోండి. 
© రు ఇ 


మీరు బుదిమంతులె తే ఇతరులకు సద రన చేర్చండి. 
(శ («em Ae ఎ 
మీరు బుద్ధిమంతులై తే బత రులకు ధర్మం నేర్పండి. 
మీరు బుదిమంతులె తే ఇతరులరు మర్యాద నేర+*౦డీ 
(టు షా od 
ఇతరులకు జ్ఞానమి చ్చేవాడు బుదిమంతుడు 
ము ( 1 ఈ. 
ఇతరుల తప్పులు సరిదిద్దేవాడు బుద్ధిమంతుడు 
ఇతరుల పె కోపగించనివాడు బుద్ధిమంతుడు 
ఇతరుల అపరాధం క్షమి౭చేవాడు బుద్ధిమంతుడు 
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బలో 


నజ్ఞనులూ — దుర్రనులూ 


సజ్జనుని వద్ద ధనముం పే వాడు దానం చేస్తాడు, 
సజ్జనుని వ వద్ద బిలముం పే దుఃఖార్తులకు క 
చేసాడు 


సజనుని వద విద్యాబుద్దులుం పే ఇతరులను గొరవిషాడు 
జా ఈ _ ® meee 


దుర్జనుని వద్ద ధనముంచే వాడు గర్వపడతాడు 
దుర నుని వద్ద బలముంపే ఇతరులను వేధిహడు 
న స విద్యాబుద్దులుం పే ఇతరులతో వాగ్వాదం 
య్ర్‌ (ణు ఢి 
సపెటుకుంటాడు 
ళు 
మీరు దుర నులు కావద్దు 
మీరు ట్‌ ధనానికి గర్వపడకండి 
మీరు ఎవరిసీ వేధించవద్దు 
మీరు ఎవరితోనూ వాగ్వాదం చేయవద్దు 


సజ్జనులు అవండి 

మీ ధనంతో పరోపకారం చేయండి 

ఏ మీ బలంతో ఇతరులను రక్షించండి 
విద్యనార్జించి ఇతరులను గౌరవించండి. 


లొ 
క 


[ట్‌ ౪ లో 
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కలసిమెలసి మెలగండి 


మి(తులరదరు కలసి మెలసి ఉండండీ 
మితు9లందరు కలసి మెలసి ఆడుకోండి 
మితురిలందరు కలసి మెలసి చదువుకోండి 


కలసి మెలసి కష్టపడండి 
కలసి మెలసి వి శాంతి తీసుకోండి 
కలసి మెలసి పనిచేయండి 


సుఖంలో కలసి మెలసి ఉండండి 
దుఃఖంలో కలసి మెలసి ఉండండి 
ఆనందంలో కలసి మెలసి ఉండండి 
శోకంలో కలసి మెలసి ఉండండి 


ఐశ్వర్యంలో కలసి మెలసి ఉండండి 
దారి. ద్యంలో తోడుగా ఉండండి 
సంపదలో తోడుగా ఉండండి 
వివత్తులో తోడుగా ఉండండి 
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సుఖంతో మిషతులతో సుఖం అనుభవించక పోతే నష్టంలేదు 
ఆనందంలో మి్మితులతో ఆనందం అనుభవించకపో తే నష్టంలేద 
ఐశ్వర్యంలో మితులతో భోగం అనుభవించకపోతే నష్టంలేద 


కాని దుఃఖంలో మి తునికి తోడుగా ఉండండి 
నోకంలో మి (తునికి తోడుగా ఉండండి 
ఆపదలో మితు?నికి తోతుగా ఉండండి 


దుఃఖంతో తోడ్పడేవాడు నిజమెన మి(తుడు 
శోకంతో తోడ్పడేవాడు నిజమెన మి్యతుడు 
ఆపదలో తోడ్పడేవాడు నిజమైన మ్మితడు 
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ఎన్న టికి చేయవద్దు 


ఎవరినీ కొటవదు 

రు ౫ 
ఎవరినీ తిటవదు 

9 (0౧ 
ఎవరితోనూ పోట్లాడకండి 
ఎవరినీ వెక్కిరించకండి 


ఎవరినీ ఎన్నడూ వంచించవద్దు 
ఎవరినీ ఎన్నడూ మోసగించవద్దు 
ఎవరిపటా నిరయత కూడదు 
య (ఏ 
ఆబదాలు చెప్పకూడదు 
ఢి 


దొంగతనం చేయవద్దు 
జగడాలు ఆడ వద్దు 
ఈర్ల పడవద్దు 
ర్న © 
కటుబాటు తప్పవద్దు 
wt) a 
తొందరపాటు చూపవద్దు 


వినయం విడువవద్దు 
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వివేకం పో గొట్టుకో వద్దు 
సాహసం విడువవద్దు 


ఆలోచన పోగొట్టుకోకండి 
ధైర్యం పో గొట్టుకోకండి 
హోమరిపో తులు కావద్దు 
గర్విష్టులు కావదు 
© యణ 
పిరికివాళ్ళు కావదు 
(a) 
బదకసులు కౌవదు 
0 ౨ 2. 
చెడుపనులు చేయకండి 
చెడ్డఆటలు ఆడకండి 
చెడ్డఆలవాట్టు అలవరచుకోకండి 
పనిలో బద్దకం చూపకండిీ 
పరిశిమలో అలసట చెందకండి 
దుఃఖాలకు భయపడకండి 


ఎన్నడూ నిరాళ చెందవద్దు 

ఎన్నడూ ఎవరినీ తిరస్కరించవద్దు 

ఎన్నడూ ఎవరినీ ఆవమానించవద్దు 

ఎన్నడూ ఎవరినీ నీచంగా చూడవద్దు 
ఎన్నడూ ఎవరినీ ' బాధించవద్దు ఫై 
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వూనవుడు 


మానవడెవడు ? 
వె భవంగా ఉండేవాడా ? 
సుఖసంతోషాలతో ఉండేవాడా ? 
మేడలో మిదెలో ఉండేవాడా ? 
య? RY ag 
మోటర్ల లోనూ, విమానాలతోనూ, (పయాణం చేసేవాడా * 


ఎన్నో పశువులు కూడా వె భవంగా ఉంటాయి 
ఎన్నో పకువులు కూడా సుఖంగానూ, సంతోషంగానూ 
ఉంటాయి 
ఎన్నో పిల్లులు-కుక్క_లు కూడా మివైల్లో మేడల్లో 
౧ వగా క 
ఉంటాయ 
ఎన్నో సీల్లులు-కుక్క_లు కూడా మోటార్లలోను, విమా 
na) na: 
నాలలోను (పయాణం చేసాం" 
pare. 


కాని ఆపిమూనవులు కావుగదా ? 
పశువులూ సకలూ కూడా ఆహారానికి ఆరాటపడుతుంటాయి 
పశువులూ పత్తులూ కూడా సుఖాన్ని కోరుతుంటాయి 
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కోపం వచ్చినప్పుడు పశువులూ సకులూ కూడా కొట్లాడుతాయి. 
మీలోనూ ఈ చేష్టలే ఉంపే మీరు మానవులెట్లా తారు ? 


మనస్సును కట్టి వెసికోగలిగినవాడే మానవుడు 


నిగహ నియమాలను పాటించేవాడే మానవుడు 
తన కోపాన్ని ఆణచుకోగలవాడే మానవుడు 


ఇతరుల నేవ చేనేవాడే మానవుడు 
ఇతరులకు సహాయం చేనేవాడే మానవుడు 

ఇతరుల కోసం తన సుఖాన్ని త్యాగం చేసేవాడే మానవుడు 
ఇతరుల మేలుకోనం కష్టాలు సహించేవాడే మానవుడు 


మీరు నిజమెన మానవులు కండి 
నూ 

మీరు మానవోచితమెన పనులు చేయండి 

మీరు మానవునికి తగినట్టుగా ఆలోచించండి 
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